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ABSTRACT

Nowadays English is a major global language, and the increasing frequency of international
exchanges has led to a large number of loanwords from English being introduced into Chinese. In
the process of mastering Chinese, at the intermediate and advanced levels, Thai students will learn
a lot of loanwords, especially foreign words from English. In order to improve their Chinese
language skills, learners need to master not only the basic Chinese vocabulary but also the foreign
words in Chinese, and they will inevitably encounter more and more loanwords both in class and
outside of class. In order to understand more about the forms of English loanwords, this article
focuses on the classification of various aspects of English loanwords in Chinese.

Keywords: Thai students; Chinese language; English foreign words; classification

—. ZR

WS R EE | BAF RIR ST AT R SRR |, 15 5 M2 (e rh i B o s 2 i)
By B — N RIERE S A SEE RIRZ AT 5 2k« XRm - BRAE, SE8mME
FIOEE S LIRS SN A DL ST
1. 1 PUEAE IR 5 5 Rm] e

4hKid] (loanwords) , AR, & “EHMNIMESIFERIE, B0 IR — S e —
M, MES-MIES0E. 7 C (EFS5ESE¥RM) , 1981:203) KT M-S H A A D
TR T, .

L1 1 BRON (PESOEZR) « —MESHEANNES BMATZHEE, THEEMNS
PRy DOBHIREEA PR, B AR R .

112 B GBS SC)  (1950: 18) = “ff%” o Fril “fA7” M —HiEs sk
AN KIE RSy, & AT AR RSO Al S BRI & A AR A 5

L L 3AMVEAL (DUERNCY  (1956: 309) : {EXFIILRIRN “HhKiEiE” o “HPRIEHZIES
() — PR oo X B SR IR ], AR T RBE = W A RAE . 7

114 YL, XIES (BRBGEANRIABIZT)  (1958: 13) BN “ARid” o AhRidZ4ME
VR HIATE F 803, A I A A AME R, RS AMER), HEAESRAAm S .

L1 5FFHETR (BURDBUBRICY  (1997: 184) : MAMENE & AR E Hoph REIE & o5 L
YR PRI 1Y 41K ] o

1 1.6 8 N (DUESKIED)  (2000: 4) = ARRIGAERD R S EA] CAEE A AR 2 . Ahokin 248
TE ] SO AN E T SR RT3 R A o B A SR A X SR R A I o
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L1 7 BEZRMBE AR w2 286t (ARDGE ) Fl gkl i i fg 1], 48 )72 AR TR
5 HEAERAI .

1. 1.8 M A AREM S ARG E N (BFFNE) PWRE) 7 AEE MRS, Ay SO st
K], A A SCERAE E AME
1.2 f&ia] i 3 5 1B B

L 2. 1 BIRIEVI AR R N, PE2 2R K 7l JUA (geometry) | 223F% (economics)
B (politics) . #YT (bank) %%,

L 2.2 B—RAARFEFZ %0, T ARER:. MR A B N E, k.
[RF (democracy) . HLJEVPHM (penicillin) . 1fifd (microphone) . HHi#A ( (marathon) . H
L (motor) 5.

1.2.3 IPash & = TN HER, BRAECEY], HRMSITHE (utopia)
R (science) « PRURIRML (fair play) . Ai/RAF4ETC (Bolshevik) + K% (train) .
7501 (streamer)  HGZ (film) %,

L 2.4 ORI G, HEIEA, BHEATT IR BT RD: EHF (credit card) .
fE (hardware) . ¥t (laser) . FafE (clone) . HiERFT (global village) %%,

=, PUBEPEEEARSZE

2.1 HYIfEA

B OB TR PPN AE 7] — M X SAE [F)— Bof A AR P S S R A B . IR E R K2
SEANENRAEIR, Re—FPATIE “IRSHE” 1 S8 s E . WeRAZE N R UM |
B L Pl (A D) B (— A 5Rr T i SR A) o BURRE (i, AR . KEE (D) % R
BT B30 (S2556) « BEHLT (R IRRE £ o 5% GEARSR X BAL A AU 26 ¥ 55 30 T IR AR ) 25
A RIRAS G, AMERE S BRI T OGE . — AR 4R N DGE, FE R R (spring, #ER)
R (golf) « MY (beer) Z545,

2.2 MM

B AR RO I SRS R A T S, TR — B AR S A N, R B
HYIRATE . W2 MECCR IR, 24 B DGR SCARIE “EZ . Bl je. EpE. M. Fin.
B S, BURDGEH FE A7, B EMIE ksana; ¥OUREE KK (RUERSE) P <R
—iA it A FEE nirvana, FRRBINAJEEUG N ZFE, JEER MRS I FTik BBt DU EK 25 H
P, EANERSCTF RN, A BT ER ISR — i B, RER. BRIARR.
Ui ) < R CRTED) . bR (BEE) . BT (R %% WIRMEW], P07 AR SC KRB e R . 3L
VU5 SR8 BRI . A8 F IR VE S8l 4 3nia 5h LA K o DU B J R SCAbIE 3 S5 R A DUE
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R T AN AR . R (mass) « BT (amen) « BT UE K (aspirin) « #Z# (logic) « ZFEH
(utopia) « #4Efhidr (vitamin) . 75 (ballet) . &R HE (hysteria) . B4 (bus) . #8 U (copy) &5

Y RAR L S 2 i i JE B H A G 43T B RE I, VE 2 B HUAR R o BN R DLk 7 —
H A NSBB8 5 im DA T 251 . i@ & s, w38, (RARH. W, s, R,
BUA &5 REaE,

B EROLE, DUEMN IR KRR s BLIN T — 2o kanl. an e i S A kAT 4ET
PRFFIN . WSS

BCETFTR WA S MBS AR S A TR E OO T PUE I AR Z IE S, HiE
AR AWM I R E N RS A . 40Kl (cartoon) - FE4 (TOEFL) 33 9% (AIDS) « ol
(clone) . H4FM (Internet) 4.

=, DUBPIFEMER 5K
3.1 #koy KA E
.11 HR
JEAG A 1] B P T DG B R e e R ok ), — RO R0l s, — R AR A
BlinfR5E (shock) « #1852 (poker) « 7547 (soda) « EL4: (bus) « ¥R (sofa) « BARILTE (Olympic) s ik
5 HME )8 AR R HE SCH R SR B DR BRI, flan, w77, 2%, Bk, B )L, 4Efhanss.
3.1.2 o B FHL B FRNEEHBHRE
O ANG K S AT SRy, BRIy, BRIy, P E N POEE . i, {8
HRIEH) “romanticism” FURTF PERL “IRIE” JEERBER BT, AR RET LT o X
“chauvinism (Y303 ) Marxism (G50 B ) 7 o WA RIS REZEIFREEBEMNN ice—cream (UK o
3. 1.3 BEEMENGEER
A F VI, AN — RN SCRIDUETR R . Fln “RZE” 1) “R” 2 car (FiH “1%
) WERE, 47 ZEmEER. .
FAH CRA7 RILEA Albert Calmelle fl Camille Guerin P A4 T[4 IE)
w “U7 MR E B uapb B)E R
O CERE” NIk battet IEEE)
TR ( “FHE” NiEH4 champagne 15 7F)
RS (95227 Jy3E flanned BIE D
W (YT 3K sardine BIE R
P C “RE” JY3E beer HIEHBE)

~

=

(B
B MO
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3.1.4 &K

— Mg R T, O SRR . B AN ARG R S D A S TR, B R R
M SRR, 2 DE SR B .

MTV (music television & RHAL) CT (computerized THHEAAEZAZ)

CD (compact disc, EOGEHL

VS (versus, F/RHFEXTTHIXSEL)

WHO (World Health Organization, 5 TEAEZZD)

BIEF RGN EDOEAHKIER

Bt (B A IZWALHIEFR) BP L (beeper M4l , ToLTFIFHL)

AGTE (FRVES 40

— MR FAE DR, R A NERRAE D TR Y, DOBAE [RRANEE H 1 15 7 17T 30
B, MXFRERW. . JA 91 Wk, . . ke, L7, TR, BA. BiEEL EX
GO MR A,

3.2 #EAT AR

3.2.1 #lifkia

A i) RIHE A1 T 3] £ 3 A0 SCog B A R ok, A I Y 485 33A] . 035 5 /) (chocolate)
L (cigar) « WIHE (coffee) « # Ul (copy) « TwpE (clone) . HiFEJE (bikini) . JE/RJET (E1 Nino) 25t
JBix—3k.

3.2.2 ¥EHFREIA

PR R R T, R, R BRI [Derby blue (— A AR
REEZ R E ) ], A4 E Buckingham Palace) . EI4EM (Internet) « &# (Cambridge) «
5o 3 X (Marxism) 5.

3.2.3 Fhn LA

BINSGE B S E B AR, FEI AR TR SRR . RHERDGE R R . A 30E (ATDS)
W (beer) « K4 (car) . #2240 (flannel) . 8¢ =4 (hippie) « &7 (jeep) « EHEHE (tittup) Z5.

3.2.4 fivA

P78 B A TS B A R AR E — B RS RR iR 3R . A ST NSRRI S, T BT e Y
LANCIESE N 1R

% H (honeymoon) . #F i (soft landing) . T4EH (Millennium Bug). H% (white—collar) .

H RSLH (self-realization) %,

MITINNIMwILar TaussIHIu iumMsTusesnnnwegluguteya TC Nguyl 2 (WA, 2563-2567) 79
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3.2.5 #H5A

115 18] B A Le SRR AR AR E rR AN BIX SR I, TRt — Ak S e B E, A
X TR EINR NS AR LD “87 « “VE” FFmURE .. il B ESIEA HE b G
BIRRS BIBREERIAT 20 “H7 5, RRKSE. BEOE K. . AREERMN EEA RS, Wik
FEREMR . =5, A,

3.2.6 HAI TR

Hh &b SR 2% 1 B BE A T TR AN AR SNBSS I H a9 K, B Ah ke ] — i HE LA
SENY, T I PR TR, A R B INE —— RSO, TR I T — B R AR
Wi BN SO IR A “ KRB OK” , “RA” RHE (F) ME®E, “0K” & HiEMEIE
orchestra (52 5 BN) — 1A RIS, DOE N HEH B, JOREF 7 I SCh i se s34y, el
“ORPEEEE” BE, ESWATAE. FEIKIEA B#EHL (Type B Ultrasonic Diagnostic Machine)
BP #L (beeper) « 4= CT Hl (Body CT Scanner). Tfi# (T-shirt) %,

3.3 HEENER / #ETANAR

3.3.1 HFfEH

B A 448 5 b BB AR R B T 1 5 ) B QTS 5 (source  language) ] . K2 %[ 5 44
AL R 7 & B, W Australia HEENY WKL , Canada HEN “IMEKR” . EAHUW:

WA “FHE” (chalnPagne). “AF 1”7 (pudding). “=HiH” ( “mdwich);

BORIRINZE . “PREK” (tango) v “HHiRL” (disc). “ZZE” (sauna);

TR “ERIL” (e —mail). “HE JE” (Yahoo). “FFf%” (Penti-um);

A fp Bl AR “ & (clone) . “ZE[H” (gene) %%

3.3.2 BiRfEA

AR R B B ] (translation loan), RFRRITE SAEH, BRI A58 2 B 4
A2 MIEIE 5 AT 2 B R0 S R PR Sk . 40, honeymoon (EF) , milky way (FRA) , #t
SRR B, &R B (hot dog) v “HRE” (fast food) . “LEEEFh” (green
food) s THEHLRIZASIRIAI . “8AF” (software) « “HidEEE " (databank) . “iFH ML BhE 27
(computer assisted instruction); AEawRlAAEGRI: “EEBBEHL” (ecocrisis) . “ZIRIL”
(mercy killing). “ikE%JL” (test — tube baby).

3.3.3 ERMEFRGEA

B AR BER A 1A, FRAE B PR BEREOR B VRIS 5 R0, XERRILIETE S TE L 2R
SO R .

hacker——H%&

Coca—Cola——Hn] [ 7] Ik

80 v nTInInsmwkarausTsuRuil iunsiusesnanneglugiudeya TC NEuyl 2 (n.A. 2563-2567)
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Revlon——g& ik

Yuppies——4E i+

Beetles——3k1-

3. 3. 4 P FPE A

FE R, MR ERE, RRER, BB S, EREAEEEHN. X
RO R E BT REE AR LA TS 5 N 2

1) Br-Fa RM &, RFMoRMER, W “rFiEl” (hula-hoop) . “IEAR4E”
(miniskirt). “PEHEM” (internet) ;

2) FEE KRR, EREE R EE, W UKW (ice—cream) . “¥iE” (milk-
shake) . “F{R” (kilovolt) &,

3.3.5 HMERERER

FEMEXBEREEAR TR ELERNMGERE, ERETFLENEHEEYRE
(descriptive classification) MIPUEEREH (suffix) , WRFEEMEZL. a1 “MN”  (beer+
W) . “=30” (salmon+ff) . “WWEEIE” (ballet+#%) . “AF#AEK” (bowling+ER) . “i%
7 (AIDSH%) « KA (cardtf)  FF4HES (carnival+ey) « REW (saunatih) .

3.3. 6 LEIERMIMFRFER

BRMINERER, W

WIE (l+bar) « T (FT+taxi) « /DB (Uhtbus) « FIE (Hi+bus) 5.

3.3. 7 AR

TR, R R IEIE. 0 “ T4 (I-bar) . “=MBEAH" (V-belt)
“THR” (T-square) . “BRIEES” (twist—drill) %, ©

3. 3. 8 FHRHE

RV DT SIS AL AR DUE A B8 2 (L2 MAMEB R BB “Zok” 10, IXEEE: “5k” 4k
it 7 BEAE R, AR AR FEE T TR0, CRONERR FIBAT R X s BEE K E R 4y
NELFILEE:

1) @AM CHingia, w1 CEO. VIP. VCD, MTV;

©

K A" M https://image. baidu. com/search/index?tn=baiduimage&ps=1&ct [Wfi48 2 7E H AL

MIITINNINwILar TRl iumsiusesnnnweglugiudeya TC Nguy 2 (wa. 2563-2567) 81
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2) RTREHTIREG, WMP3;

3) RFRHGFRAW, TS, AAHL TARA. ICK. B, FHL 0K /b case 5.

3.3.9 QI

FEHRN T B R BT B SRR I S TR W AFATK (As far as T know
#EIFTAD | B4 (before LART) - BF (boyfriend B/  BIY (by the way JWUfEBL) . CU (see
you HEUL) . FAQ (frequently asked questions % MR ) . IC (I see A T) %,

3.4 BEHAENRK

3.4. 1 3BT HK

B4 (bus) . HIE (taxi) . FEL (microbus, minibus) . ZFFE% (airbus) . FEFLE
(motoreycle) « HATE (bicycle) . JEAHIHZE (turbo train) . ATV (air—terrain vehicle fE
ITHET S MHUE R IR 45

3. 4.2 GigURERK

JE & (nylon ). %% (polyester fibre). JF=4:2K (cashmere) . 752248 (flannel) . KAREE
(miniskirt) « ZF{F# (jeans) . & JE (bikini) . B M7 (bi-swing) « T
(jacket) « TH# (T-shirt) %,

3.4.3 k&%

W% (cheese) « LM (a jar of beer) . =3 ffi (salmon) . FHZE (Sprite) . LHOEW
(green food) . HffE} (Kentucky) . W& (paste) . FHAHE (sirloin steak) . ¥R
(bacon) . IEAEMNME (instant coffee) . ZZE (Sprite) . RO ALK (Coca—Cola) . HEHEA IR
(Pepsi—Cola) . WKl (soft drink) #f] (hot dog) . ¥W#i (salad) . +£7] (toast) . Ai |
(pudding) + T35 /) (chocolate) . =HI¥A (sandwich) %5.

3.4 4 HERmE AR

I (shampoo) « Tl (cigar) « WK (sofa) . HLMML (television) . HLUKAH (refrigerator) .
7 (air-conditioner) . FaJEHREE (contact lenses) . JEZ (Simmons) . I (sauna) . i
i (supermarket) . ¥ (AIDS) . D350 (mosaic) . KFffE (Teflon) .

3.4.5 ERBRFMHER

Rl (cartoon) . R (soap opera) . EF-L'k (Jazz music) . $EIE K (rock and
roll) . iEEHE (ballet) . #¥55 %% (break dance) . MR} (disco) . #I/R%EHE (waltz) . Z[0 (samba) |
X (tango) « JEXT (party) . #EFJE%kEd (Disney land) . Ei/RFER (golf) . Btk (Bungee)
KEE (boomerang) . /K FEE (water ballet) .  FREMi[E C(hula—hoop) « $7 /1% (rally) . ¥

Fa (marathon) . Biz<= (0lympic Games) %%,

82  msanTinnsmwikarausssuRuil iunmsusesnanneglugiudeya TC NEuyl 2 (n.A. 2563-2567)
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3. 4. 6 RIEATHEDIE

SR (high—tech park) « B (silicon valley) « BOGFTEIHL (laser printer) .
WE L (test—tube baby) . E4FM C(internet) . ¥ (software) . f#fE Chardware) . xR
(mouse) . #(#&/F (databank) . ¥R (surf) . 4% (link) P Cattachment) . MITT (web
page) - WK (favorite) . 7EZE (online) . #ff (coursware) %,

3.4.7TBUA%

[KE (democracy)  HfEifE (ultimatum) . &K C(cold war) . ZFMRHPE (shuttle
diplomacy) %%.

3.4.8 %R

HRAT (bank) « 22 (check) . 15K (credit card). HZHEGEKHLAT) « M (CIF) . ERAE
7 ME (GDP) « [FBR 5% T JE 2 24 (IMF) 4,

3.4. 9 FEHR

W7 (tank) . LA KM (cannon) « DIFEE (beret) . MBI (carrier) &5,

3.4.10 24k ERFR

Hefiban (vitamin) « fif /K52 (hormone) « M HE (morphine) « #3H (opium) « B[] VCHK (aspirin)
HLJE UMk (penicillin) v LG (AIDS)  HATHA (epidemic) « ™ B S HEIPIRIE LR & (SARS) 45

VU, ZETEAEFE TR EE S B R ARSI ART

4. 1 FHEERTRIIE SRR

4. 1. 1 MPUEEF IR

1) DUEEEIER . ISR 4K 2 MO NS B2 31, X B 57 5 ] N DUE A,
BN T BURDOE H E A B . Ak, A REAE IR 3RS A I ] 0 SR R R T B Y A

2) FEEAASIADGE. s “Q” MRS, EDIEF, MMIT—HR/E “Kiu” o “Kiu”
AT OB S RS AR A REERST VIR B S R, XA R I Aok
BHEM

3) e ] BT A I 0 R T B 2 A2 R BT X N 1 A T 1 R R .
“F7 ERMARDGET R E AR LA, HE R —wh AR T T AR, mERAZE
“FEFE” FTXRISESCIEIE “bye bye” RUBRERSM. “LUEEDE” ( pizza) HAE  “REEEDE , H
“PAsE” ( punk) BEAE “PET” .

4. 1. 2 S PUEE R

SRR T RIS B DCE AR AORTE R . iy iR FORIEAE, AR RIEERC “bar”
MPOECERS, IFEME AR A& T —EmimTae, MRT Ol e, I, TG

MIITINNINTILEE TussINIu iumsiusesnnnweglugudeya TC ngul 2 (we. 2563-2567) 83
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R E— RN, BOVDOEFIREIER. W “wlrkl”  (disco) il “i” , AR NEE
AR — AN TE R L & A, JERIEE i oAk, TR AR AN SO« Z2 PR
PR BERS” , JFSEDOEERMEM T “Bhl. 8T, ZER” S,

A — B PUE R AR S HEAE RS, 5NN RS, FS5HNERSES, HX
WA TR, b “EET, BRER BRI BRI M. BUNSEEL “cool” M
Mo E, SHINERBRHGH  “BEEF. Hms. EE S, 8O “WIRIETE. AME” . Bl
w “F7, JEER CHEYEITE, 5. B RI9. Rl R R o BONSEE
i show” WL EM TG, N7  “FRE. B MR, AW “BOSS. BOH. E&5. kR
75 AT SR

FREE R BIOE R GA . Hin R K7 A T REAREN, 7E ‘K )7 PR
“BERHL 0K 7, fE YK &7 thEROR CNERSAERRALT

4. 1. 3 XHPUEMEI KR

4.1.3.1 FREAEDOEH P IATIE T F— S ORI R DATRTEA R I T MR
VIR . NP R WCFAE SR E,  HBCH L GG

D) g RHaia A K S 7R, 1 BEC (F&JHEIER) , DNA (BAUZHEZER) . DIY
(HTshFHO , MAX (BERfRERARS , 10 (D« ANEFEHEEA, W email (HF
WEfE)  hi-fi GRERED 5 KANSTFRHESEA, Wit Tel (GBI , Internet (BAFFKD .

2) WIHRE W EEAME: FRMEFrEa, e PM2. 5 (EEEHPPUFR, BT 2.
5 FCKRIIATIR AR , B2B (AT 55 Al ik (52 5 77 20D, MP3 (Bl 38 47 48 4 3l
BOZAF N E B T D FREIN G, Q. B B GEACHEGESZEHO , SIM
& (APPSR , Q i (ARBREERRA) .

BT REAREA, DUEHGE L 70 R K DOE T RHE) . XS R i DOE IS -5
AWK, Z 9B PR B . W HSK C “PUEAKPHEIR” Pt 74D , 6B ( “[E
FARE” PEE E TR D 2.

4. 1. 3. 2 Sk 7 PUER R B R R A

DUV R A2 1)V AE 3 v 32 38 EDIRR I (1R R A TV R SR, AT — R[] EIDIRR 1 11 1] 4600 136
FROAA ) o OB AT T A o AN DUE RIS “HE” . IRV AT L BT CHET
“T LR & BN BRE T EAERTZ “non—/ir—/in—/un-" . “anti—/counter—/re-/ab-" .
“il-/un-/dis—/im-/ir-" . “super—/ultra—/extra—/over” . “poly—/multi-” . “quasi-" .
“pan—-" . “semi—/demi—/hemi-" %;

ﬂig‘)ﬁéﬁ “__j:_:)‘(” N “__,I\ﬁz)) N “__/f’t” %ﬁj\%”i}gﬂ:%iﬁ_}géﬂ& l‘_ism’} N “_ity” N “_ize” %0

84 ysanTinnsmwikarausssuIuil iunsusesnanneglugiudeya TC nguyl 2 (n.A. 2563-2567)
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4. 2 JEVE A A R SCALAR T

4.2. 1 HHEMAIZRAT

EEREEMNIR R ARCRIhRE . TR, SUAF DB IR I =AM . SRR AT, 1A
PTHIMERARAT . bt W7 XA R ERRTR ©ORBH G RS B¢ b B A R BH 6 IR
e o MM “BE” SRIESSEIAIL  “share” MICERSE, “HE” FXEAT “HE7 BEL
FIT DA (1 A 251 Aok X RE R B 7E B T IO AR VE S K20 A NI 7=, LA N0, tn “miss
s TR, WA S,

4.2.2 EEWKZT

HRRARIE N DU IR 4R TF R, 36 RMTEE AR b, bt “T 58 ” — il i B AT
“T3” KREPL dink (double income no kids) , #§ “REHAIWNEIATHEFTEZTIFRE” .

fi. MG
i3 DA B T (R S T AR AT R b I, BRATTANHE A LD H (R 9 A R AN
FESGHE, AE 2 STDOE T 2R o 21 3 7 EEAME M B DO AR, b BT T S £ ] 2
AN AR o S AR SO L A A I RS RS AR A A S A LI R
5. 1 PUEAETR B 4 2P R FZHT AT ERES
B 5] BB BPFEER

Piano P — W5
Violin PR — MRS
Telephone Tar A — ik
Comprador W1 — SEIp
Ultimatum R — de i iR
Bourgeois Al 7RG~ BB
Penicillin Etje pidk— GE T

vitamin Heftb iy — R
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5.2 WEF
5. 2. 1 EEARIAE E K455

Bolan Ai’ erlan Bingdao Guandao Ruishi Liaoguo~ Laowo
W= FIR= UK 5 Kl Fii ZEE 2h
5.2.2 {4k, -
Chanpange ZFHEl —~&HE; Cigar FhiH— % i
Tango KX FE—~#RXK; Ping pong J=EER—
Sofa Vb — b ; Brandy [ =2HuE— 2%t
Tank HILE—~IH5T; Golf Fi/R RER—F/RK.
5.2. 3 NP RIEE . SN G BE FRE £, -
ATM. WTO. CCTV. BBC. QQ. MSN. CCTV. MP4. PK. VS. 1Q. EQ. CEO. SARS #§#%. USB #%I1.
CT# 8. TP AR, IT M. Win—dows2000. Word. Office. Excel. E-mail. cute. call ZE&Egi W FHt
AR5 TEPLEE G A BT B RSB B DOE B E A, WA T TR A B E ki
5.3 EH
g LRk, POEHESMR AR R R 5 R 3 2
1) A Eehh ki M LR R B 1
2) T T2 B SR
3) TR 75 2

4) ZHEE M.

iz

bt
A

5

27 3R

EYL. XIERR. BURDOESMRIAGIFT M), SO ik, 1998.

B, DOBRSEAA R 2 AT (D], IR LR, 2010.

EEE. IR, RO, MWBE T HME E S SOIE R —— DUDGE T 1 3515 A i 5 G LT], 8 MR 25 4R
(L2 Bl2ERR) , 2013

AR, BREAR. BARDGE (BTN (M, @558 i, 2007

FREH, SRR T[], AMBHCE, 2001

XNIERR, POBAMSRIERLL[Z]. bl RS REE, 1984,

THAELLHR. PUBThIOEMIA TR AR T, 8N LR ek GERO, 2008

g, BARDGE T SEEE BT D], [ PE R85, 2008.

WA AFE, HESFHEEM, EERF MR, 2009.
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